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Departamento de Inspecc¢ao e Sanidade

Department of Health and Supervision
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Divisdo de Vendilhdes

Division of Hawker Affairs
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PEDIDO DAS BANCAS DESOCUPADAS
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APPLICATION FORM FOR VACANT
STALLS OF HAWKER AREAS
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Nome
Name
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Documento de Identificagdo
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BIR / Macao SAR resident identity card

At
Numero
Number

Identification document
i Outro / Others

RO , |
Documento de Identificagdo validade
Valid date of Identification document
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Telefone de contacto
Contact telephone

AR
Enderego de correspondéncia
Address
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Favor de colar a fotocopia do seu BIR (Frente) dentro do
rectangulo sem utilizar clipe ou agrafo

Please glue the photocopy of the Resident Identity Card of MSAR
(frontal view) within the box (Please do not use paper clips or
staple)
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Favor de colar a fotocopia do seu BIR (Verso) dentro do
rectangulo sem utilizar clipe ou agrafo

Please glue the photocopy of the Resident Identity Card of MSAR
(back view) within the box (Please do not use paper clips or
staple)
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Local do exercicio da actividade de venda: / Location of vending:

B 4mak

W53

N.° da banca: / Stall number:
EEES

Registo de entrada
Receipt record

Ramo de actividade: / Type of vending activity:
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Nos termos da Lei n.° 8/2005 “Lei da Protecgdo de Dados Pessoais™

1. Os dados pessoais ¢ documentos, constantes do formulario, serdo
utilizados no tratamento do presente pedido, estatisticas de
servigos, fins de estudo ¢/ ou de registo, ¢ armazenados no sistema
informatico do IAM para fins de tratamento dos varios servigos e /
ou pedidos dispensados pelo IAM.

2. Por razdes de cumprimento das obrigagdes legais, esses dados
podem ser transferidos para outras entidades competentes.

3. O requerente pode, nos termos da lei, consultar, rectificar e
actualizar os dados pessoais na posse deste Instituto.

4. Ao tratar destes dados pessoais, 0 pessoal deste Instituto toma as
devidas medidas de precaugdo e cumpre o dever de sigilo e de
guarda, até terminar o fim a que se destinavam ou expirar o seu
prazo de conservagdo. Neste caso, os dados serdo, nos termos da
disposi¢do em vigor, destruidos ou bloqueados.

As stipulated in Law no. 8/2005 Personal Data Protection Act:
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The personal information collected in this form and the documents
submitted will be used for processing of this application, service
statistics, research and / or registration purpose. The personal
information and documents will be stored in the IAM ’s-information
system for the handling of various kinds of services and / or
applications provided by the IAM.

Such information may be transferred to other authorized entities to
fulfill statutory obligations.

The applicant has the right to request access to, and correction or
update of the personal information in this application held by IAM.
The information collected in connection with your application will be
kept confidential and treated with due care by IAM staff until the
completion of your application and the expiry of the storage period.
The information will then be destroyed or archived.
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Assinatura do requerente e data

Signature of applicant and date

HBE A BIEE / A preencher pelo IAM / To be filled in by IAM staff

AEE

=& ./ DIS - Parecer / Comment

#t7x / Despacho / Approval
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Nota: Os dados e fotocopia do Bilhete de Identidade facultados s6 servem para o requerimento do sorteio de bancas desocupadas do respectivo periodo.
Note: The above information and photocopies of identity document are solely used in the application for balloting of vacant stalls during the application period.

AR E4R / Linha de cidaddo / Civic service hotline : 2833 7676
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